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PÄÄTÖKSET

NEUVOSTO

NEUVOSTON PÄÄTÖS,

tehty 19 päivänä marraskuuta 2007,

teollis- ja tekijänoikeuksien kauppaan liittyviä näkökohtia koskevan sopimuksen (TRIPS-sopimus)
muuttamisesta Genevessä 6 päivänä joulukuuta 2005 tehdyn pöytäkirjan hyväksymisestä Euroopan

yhteisön puolesta

(2007/768/EY)

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 133 artiklan 5 kohdan yhdessä 300 artiklan 2
kohdan ensimmäisen alakohdan ensimmäisen virkkeen ja 300
artiklan 3 kohdan toisen alakohdan kanssa,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

ottaa huomioon Euroopan parlamentin puoltavan lausunnon (1),

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Maailman kauppajärjestön, jäljempänä ’WTO’, neljäs mi-
nisterikokous hyväksyi 14 päivänä marraskuuta 2001
Dohassa julistuksen TRIPS-sopimuksesta ja kansantervey-
destä (WT/MIN(01)/DEC/2).

(2) Kyseisen julistuksen 6 kohdassa kehotetaan TRIPS-neu-
vostoa löytämään pikainen ratkaisu siihen ongelmaan,
että teollis- ja tekijänoikeuksien kauppaan liittyvistä nä-
kökohdista tehtyyn sopimukseen, jäljempänä ’TRIPS-sopi-
mus’, perustuvan pakkolisensoinnin tehokas käyttö voi
osoittautua hankalaksi niille WTO:n jäsenille, joiden lää-
kealan valmistuskapasiteetti on riittämätön tai olematon.

(3) WTO:n yleisneuvosto teki 30 päivänä elokuuta 2003
TRIPS-sopimuksesta ja kansanterveydestä annetun julis-
tuksen 6 kohdan täytäntöönpanoa koskevan väliaikaisen
päätöksen.

(4) Mainitun päätöksen 11 kohdassa määrätään, että kyseisen
päätöksen ja sillä myönnettyjen poikkeuslupien voimas-
saolo päättyy kunkin jäsenen osalta päivänä, jona päätök-
sen määräykset korvaava TRIPS-sopimuksen muutos tu-
lee asianomaisen jäsenen tapauksessa voimaan.

(5) Muuntaakseen 30 päivänä elokuuta 2003 tehdyn päätök-
sen TRIPS-sopimuksen muutokseksi WTO:n yleisneu-
vosto hyväksyi 6 päivänä joulukuuta 2005 pöytäkirjan
TRIPS-sopimuksen muuttamisesta ja toimitti sen WTO:n
jäsenten hyväksyttäväksi.

(6) Pöytäkirja on sen 3 kohdan mukaan avoinna jäsenten
hyväksymistä varten 1 päivään joulukuuta 2007 tai mi-
nisterikokouksen mahdollisesti päättämään myöhempään
ajankohtaan asti.

(7) Komissio osallistui pöytäkirjasta käytyihin neuvotteluihin
yhteisön puolesta.

(8) Perustamissopimuksen 133 artiklan 5 kohdan mukaan
yhteisöllä on toimivalta tehdä henkisen omaisuuden kau-
pallisia näkökohtia koskevia sopimuksia.
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(1) Puoltava lausunto annettu 24. lokakuuta 2007 (ei vielä julkaistu
virallisessa lehdessä).



(9) Pöytäkirja olisi hyväksyttävä yhteisön puolesta.

(10) Perustamissopimuksen 300 artiklan 7 kohdan mukaisesti
yhteisön olisi lisäksi vahvistettava hyväksymiskirjassaan,
että pöytäkirja sitoo sen jäsenvaltioita,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

1 artikla

Hyväksytään yhteisön puolesta Genevessä 6 päivänä joulukuuta
2005 tehty pöytäkirja TRIPS-sopimuksen muuttamisesta.

Pöytäkirjan teksti on tämän päätöksen liitteenä.

2 artikla

Neuvoston puheenjohtaja valtuutetaan nimeämään henkilö, jolla
on oikeus tallettaa pöytäkirjan hyväksymiskirja WTO:n pääjoh-
tajan huostaan.

3 artikla

Perustamissopimuksen 300 artiklan 7 kohdan mukaisesti yh-
teisö vahvistaa hyväksymiskirjassaan, että pöytäkirja sitoo sen
jäsenvaltioita.

Tehty Brysselissä 19 päivänä marraskuuta 2007.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
L. AMADO
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